
INSTRUCTIONS FOR  PET BEDSEN

List of safety warnings for dog beds based on the requirements of Regulation (EU) 2023/988 on 
general product safety (GPSR):
1. Choking hazard: Make sure the bed does not contain small parts (e.g., buttons, zippers) that the animal could 
swallow. Check the condition of the bed regularly to ensure that no parts are coming loose.
2. Entanglement risk: If the bed has long cords or straps, ensure they are out of the animal’s reach or properly 
secured to prevent entanglement.
3. Allergies: Pay attention to the bed’s material. If your pet has allergies, choose a bed made of hypoallergenic 
materials. Clean the bed regularly to remove allergens (e.g., dust, pet hair).
4. Stability: Make sure the bed is stable and does not tip over when the pet gets on or o� it.
5. Flammability: Avoid placing the bed near heat sources (e.g., a �replace, radiator) or open �ames to prevent 
a �re.
6. Cleaning and Maintenance: Clean the bed regularly according to the manufacturer’s instructions. Do not use 
harsh cleaning agents that may be harmful to pets.
7. Size: Make sure the bed is the right size for your pet to ensure its comfort and safety. Your pet should be able 
to lie down, turn around, and stand up freely.
8. Overheating: Do not expose the bed to direct sunlight for extended periods to prevent the material from 
overheating and causing discomfort to your pet.
9. Durability: Choose a bed made of durable materials that are resistant to chewing and scratching to prevent 
rapid wear and potential ingestion of fragments by the pet.
10. Injuries: Ensure that the bed has no sharp edges or protruding parts that could injure the pet.

GB240, GB241

Lista ostrzeżeń dotyczących bezpieczeństwa legowisk dla zwierząt oparta o wymagania Rozporzą-
dzenia (UE) 2023/988 w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR):

1. Zagrożenie uduszeniem: Upewnij się, że legowisko nie zawiera małych elementów (np. guzików, zamków), 
którymi zwierzę mógłby połknąć. Regularnie sprawdzaj stan legowiska, aby upewnić się, że żadne elementy 
nie odrywają się.
2. Ryzyko zaplątania: Jeśli legowisko ma długie sznurki lub paski, upewnij się, że są one poza zasięgiem 
zwierzęcia lub odpowiednio zabezpieczone, aby zapobiec zaplątaniu.
3. Alergie: Zwróć uwagę na materiał legowiska. Jeśli zwierzę ma alergię, wybierz legowisko z materiałów 
hipoalergicznych. Regularnie czyść legowisko, aby usunąć alergeny (np. kurz, sierść).
4. Stabilność: Upewnij się, że legowisko jest stabilne i nie przewraca się, gdy zwierzę na nie wchodzi lub z niego 
wychodzi.
5. Łatwopalność: Unikaj umieszczania legowiska w pobliżu źródeł ciepła (np. kominek, grzejnik) lub otwartego 
ognia, aby zapobiec pożarowi.
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6. Czyszczenie i konserwacja: Regularnie czyść legowisko zgodnie z instrukcjami producenta. Nie używaj 
agresywnych środków czyszczących, które mogą być szkodliwe dla zwierząt.
7. Rozmiar: Upewnij się, że legowisko ma odpowiedni rozmiar dla zwierzęcia, aby zapewnić mu komfort i 
bezpieczeństwo. Zwierzę powinno mieć możliwość swobodnego leżenia, obracania się i wstawania.
8. Przegrzanie: Nie wystawiaj legowiska na bezpośrednie działanie promieni słonecznych przez dłuższy czas, 
aby zapobiec przegrzaniu się materiału i dyskomfortowi zwierzęcia.
9. Wytrzymałość: Wybierz legowisko wykonane z wytrzymałych materiałów, odpornych na gryzienie i drapa-
nie, aby zapobiec szybkiemu zniszczeniu i potencjalnemu połknięciu fragmentów przez zwierzę.
10. Urazy: Zadbaj o to, aby legowisko nie miało ostrych krawędzi ani wystających elementów, które mogłyby 
zranić zwierzę.

Liste der Sicherheitshinweise für Hundebetten auf der Grundlage der Anforderungen der Verord-
nung (EU) 2023/988 über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR):

1. Erstickungsgefahr: Stellen Sie sicher, dass das Hundebett keine kleinen Teile (z. B. Knöpfe, Reißverschlüsse) 
enthält, die das Tier verschlucken könnte. Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Hundebetts, um 
sicherzustellen, dass sich keine Teile lösen.
2. Verwicklungsgefahr: Wenn das Bett lange Schnüre oder Riemen aufweist, stellen Sie sicher, dass diese 
außerhalb der Reichweite des Tieres sind oder entsprechend gesichert sind, um ein Verwickeln zu verhindern.
3. Allergien: Achten Sie auf das Material des Schlafplatzes. Wenn Ihr Tier unter Allergien leidet, wählen Sie 
einen Schlafplatz aus hypoallergenen Materialien. Reinigen Sie den Schlafplatz regelmäßig, um Allergene (z. B. 
Staub, Tierhaare) zu entfernen.
4. Stabilität: Stellen Sie sicher, dass das Bett stabil ist und nicht umkippt, wenn das Tier darauf steigt oder 
davon heruntersteigt.
5. Ent�ammbarkeit: Vermeiden Sie es, das Bett in der Nähe von Wärmequellen (z. B. Kamin, Heizkörper) oder 
o�enem Feuer aufzustellen, um einen Brand zu verhindern.
6. Reinigung und P�ege: Reinigen Sie das Bett regelmäßig gemäß den Anweisungen des Herstellers. Verwen-
den Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, die für Tiere schädlich sein können.
7. Größe: Stellen Sie sicher, dass das Bett die richtige Größe für das Tier hat, um dessen Komfort und Sicherheit 
zu gewährleisten. Das Tier sollte sich darin frei hinlegen, umdrehen und aufstehen können.
8. Überhitzung: Setzen Sie das Bett nicht über einen längeren Zeitraum direkter Sonneneinstrahlung aus, um 
eine Überhitzung des Materials und Unbehagen für das Tier zu vermeiden.
9. Strapazierfähigkeit: Wählen Sie ein Bett aus strapazierfähigen Materialien, die biss- und kratzfest sind, um 
eine schnelle Beschädigung und das mögliche Verschlucken von Teilen durch das Tier zu verhindern.
10. Verletzungen: Achten Sie darauf, dass das Bett keine scharfen Kanten oder hervorstehende Teile aufweist, 
an denen sich das Tier verletzen könnte.

ANLEITUNG FÜR TIERBETTENDE



INSTRUCTIONS POUR LES LITS POUR ANIMAUX DE COMPAGNIEFR

Liste des avertissements de sécurité concernant les paniers pour chiens, établie sur la base des 
exigences du règlement (UE) 2023/988 relatif à la sécurité générale des produits (GPSR) :

1. Risque d’étou�ement : assurez-vous que le panier ne comporte pas de petites pièces (par exemple, des 
boutons, des fermetures) que l’animal pourrait avaler. Véri�ez régulièrement l’état du panier pour vous assurer 
qu’aucune pièce ne se détache.
2. Risque d’enchevêtrement : si le panier comporte de longues cordes ou sangles, assurez-vous qu’elles sont 
hors de portée de l’animal ou correctement sécurisées a�n d’éviter tout enchevêtrement.
3. Allergies : Faites attention au matériau du panier. Si l’animal sou�re d’allergies, choisissez un panier fabriqué 
à partir de matériaux hypoallergéniques. Nettoyez régulièrement le panier pour éliminer les allergènes (par 
exemple, la poussière, les poils).
4. Stabilité : assurez-vous que le panier est stable et qu’il ne se renverse pas lorsque l’animal y monte ou en 
descend.
5. In�ammabilité : évitez de placer le panier à proximité de sources de chaleur (par exemple, une cheminée, un 
radiateur) ou d’une �amme nue a�n de prévenir tout risque d’incendie.
6. Nettoyage et entretien : Nettoyez régulièrement le panier conformément aux instructions du fabricant. 
N’utilisez pas de produits nettoyants agressifs qui pourraient être nocifs pour les animaux.
7. Taille : assurez-vous que le panier est de taille adaptée à l’animal a�n de lui garantir confort et sécurité. 
L’animal doit pouvoir s’allonger, se retourner et se lever librement.
8. Surchau�e : N’exposez pas le panier à la lumière directe du soleil pendant une longue période a�n d’éviter 
que le matériau ne surchau�e et que l’animal ne ressente de l’inconfort.
9. Résistance : Choisissez un panier fabriqué à partir de matériaux résistants, qui ne craquent pas sous les 
morsures et les gri�ures, a�n d’éviter une détérioration rapide et le risque que l’animal avale des morceaux.
10. Risques de blessures : Veillez à ce que le panier ne présente pas de bords tranchants ni d’éléments saillants 
susceptibles de blesser l’animal.

INSTRUCCIONES PARA LAS CAMAS DE MASCOTASES
Lista de advertencias de seguridad relativas a las camas para perros, basada en los requisitos del 
Reglamento (UE) 2023/988 sobre la seguridad general de los productos (GPSR):

1. Peligro de as�xia: Asegúrese de que la cama no contenga piezas pequeñas (por ejemplo, botones o cremal-
leras) que el animal pueda tragarse. Revise periódicamente el estado de la cama para asegurarse de que no se 
desprendan piezas.
2. Riesgo de enredarse: Si la cama tiene cordones o tiras largas, asegúrese de que estén fuera del alcance del 
animal o debidamente asegurados para evitar que se enrede.
3. Alergias: preste atención al material de la cama. Si el animal tiene alergias, elija una cama fabricada con ma-
teriales hipoalergénicos. Limpie la cama con regularidad para eliminar los alérgenos (por ejemplo, polvo, pelo).
4. Estabilidad: Asegúrese de que la cama sea estable y no se vuelque cuando el animal se suba o baje de ella.
5. In�amabilidad: Evite colocar la cama cerca de fuentes de calor (por ejemplo, chimenea, radiador) o fuego 
abierto para prevenir incendios.



6. Limpieza y mantenimiento: Limpie la cama con regularidad siguiendo las instrucciones del fabricante. No 
utilice productos de limpieza agresivos que puedan ser perjudiciales para los animales.
7. Tamaño: Asegúrese de que la cama tenga el tamaño adecuado para el animal, a �n de garantizar su comodi-
dad y seguridad. El animal debe poder tumbarse, darse la vuelta y levantarse con total libertad.
8. Sobrecalentamiento: No exponga la cama a la luz solar directa durante largos periodos de tiempo para evitar 
que el material se sobrecaliente y el animal sufra molestias.
9. Resistencia: Elija una cama fabricada con materiales resistentes, a prueba de mordiscos y arañazos, para 
evitar que se deteriore rápidamente y que el animal pueda tragarse fragmentos.
10. Lesiones: Asegúrese de que la cama no tenga bordes a�lados ni elementos salientes que puedan lesionar al 
animal.

Elenco delle avvertenze di sicurezza relative alle cucce per cani, basato sui requisiti del Regola-
mento (UE) 2023/988 sulla sicurezza generale dei prodotti (GPSR):

1. Rischio di so�ocamento: si assicuri che la cuccia non contenga piccole parti (ad es. bottoni, cerniere) che l’ani-
male potrebbe ingerire. Controlli regolarmente lo stato della cuccia per assicurarsi che nessuna parte si stacchi.
2. Rischio di impigliamento: se la cuccia presenta cordoncini o cinturini lunghi, si assicuri che siano fuori dalla 
portata dell’animale o adeguatamente �ssati per evitare che vi si impigli.
3. Allergie: presti attenzione al materiale della cuccia. Se l’animale so�re di allergie, scelga una cuccia realizzata 
con materiali ipoallergenici. Pulisca regolarmente la cuccia per rimuovere gli allergeni (ad es. polvere, peli).
4. Stabilità: si assicuri che la cuccia sia stabile e non si ribalti quando l’animale vi sale o ne scende.
5. In�ammabilità: eviti di collocare la cuccia in prossimità di fonti di calore (ad es. caminetto, termosifone) o di 
�amme libere, per prevenire il rischio di incendio.
6. Pulizia e manutenzione: pulisca regolarmente la cuccia seguendo le istruzioni del produttore. Non utilizzi 
detergenti aggressivi che potrebbero essere nocivi per gli animali.
7. Dimensioni: si assicuri che la cuccia sia delle dimensioni adeguate all’animale, per garantirne il comfort e la 
sicurezza. L’animale dovrebbe poter sdraiarsi, girarsi e alzarsi liberamente.
8. Surriscaldamento: non esponga la cuccia alla luce diretta del sole per periodi prolungati, al �ne di evitare il 
surriscaldamento del materiale e il disagio dell’animale.
9. Resistenza: Scegliete una cuccia realizzata con materiali resistenti, a prova di morsi e gra�, per evitare un 
rapido deterioramento e il potenziale inghiottimento di frammenti da parte dell’animale.
10. Lesioni: Assicuratevi che la cuccia non presenti spigoli vivi o parti sporgenti che potrebbero ferire l’animale.

ISTRUZIONI PER LE CUCETTE PER ANIMALI DOMESTICIIT

Lijst met veiligheidswaarschuwingen voor hondenkussens op basis van de vereisten van Verorde-
ning (EU) 2023/988 betre�ende de algemene productveiligheid (GPSR):

1. Verstikkingsgevaar: Zorg ervoor dat het hondenbed geen kleine onderdelen bevat (bijv. knopen, ritsen) die 
het dier zou kunnen inslikken. Controleer regelmatig de staat van het hondenbed om er zeker van te zijn dat er 
geen onderdelen losraken.
2. Risico op verstrikking: Als het bed lange koorden of banden heeft, zorg er dan voor dat deze buiten het bereik
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van het dier liggen of op de juiste wijze zijn beveiligd om verstrikking te voorkomen.
3. Allergieën: Let op het materiaal van het bed. Als het dier een allergie heeft, kies dan voor een bed van 
hypoallergene materialen. Reinig het bed regelmatig om allergenen (bijv. stof, haren) te verwijderen.
4. Stabiliteit: Zorg ervoor dat het bed stabiel is en niet omvalt wanneer het dier erin of eruit stapt.
5. Brandgevaar: Plaats het bed niet in de buurt van warmtebronnen (bijv. open haard, radiator) of open vuur 
om brand te voorkomen.
6. Reiniging en onderhoud: Reinig het bed regelmatig volgens de instructies van de fabrikant. Gebruik geen 
agressieve schoonmaakmiddelen die schadelijk kunnen zijn voor dieren.
7. Afmetingen: Zorg ervoor dat het bed de juiste afmetingen heeft voor het dier, om comfort en veiligheid te 
garanderen. Het dier moet vrij kunnen liggen, zich kunnen omdraaien en opstaan.
8. Oververhitting: Stel het bed niet gedurende langere tijd bloot aan direct zonlicht om oververhitting van het 
materiaal en ongemak voor het dier te voorkomen.
9. Duurzaamheid: Kies een mand die is gemaakt van duurzame materialen die bestand zijn tegen bijten en 
krabben, om snelle slijtage en het mogelijk inslikken van stukjes door het dier te voorkomen.
10. Letsel: Zorg ervoor dat de mand geen scherpe randen of uitstekende onderdelen heeft die het dier zouden 
kunnen verwonden.

Seznam bezpečnostních upozornění týkajících se pelíšků pro psy na základě požadavků 
nařízení (EU) 2023/988 o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR):

1. Nebezpečí udušení: Ujistěte se, že pelíšek neobsahuje malé části (např. kno�íky, zipy), které by zvíře mohlo 
spolknout. Pravidelně kontrolujte stav pelíšku, abyste se ujistili, že se žádné části neodtrhávají.
2. Riziko zamotání: Pokud má pelíšek dlouhé šňůrky nebo pásky, ujistěte se, že jsou mimo dosah zvířete nebo 
jsou náležitě zajištěny, aby se zabránilo zamotání.
3. Alergie: Věnujte pozornost materiálu pelíšku. Pokud má zvíře alergii, vyberte pelíšek z hypoalergenních 
materiálů. Pelíšek pravidelně čistěte, abyste odstranili alergeny (např. prach, chlupy).
4. Stabilita: Ujistěte se, že pelíšek je stabilní a nepřevrhne se, když na něj zvíře vyleze nebo z něj sleze.
5. Hořlavost: Pelíšek neumisťujte do blízkosti zdrojů tepla (např. krb, radiátor) nebo otevřeného ohně, abyste 
předešli požáru.
6. Čištění a údržba: Pelíšek pravidelně čistěte podle pokynů výrobce. Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky, 
které by mohly být pro zvířata škodlivé.
7. Velikost: Ujistěte se, že pelíšek má pro zvíře vhodnou velikost, aby mu zajistil pohodlí a bezpečnost. Zvíře by 
mělo mít možnost volně ležet, otáčet se a vstávat.
8. Přehřátí: Nevystavujte pelíšek přímému slunečnímu záření po delší dobu, abyste zabránili přehřátí materiálu 
a nepohodlí zvířete.
9. Odolnost: Vyberte pelíšek vyrobený z odolných materiálů, které odolávají kousání a škrábání, abyste zabránili 
jeho rychlému zničení a potenciálnímu spolknutí úlomků zvířetem.
10. Zranění: Dbejte na to, aby pelíšek neměl ostré hrany ani vyčnívající části, které by mohly zvíře poranit.
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Lista avertismentelor de siguranță pentru paturile pentru câini, în conformitate cu cerințele 
Regulamentului (UE) 2023/988 privind siguranța generală a produselor (GPSR):

1. Risc de sufocare: Asigurați-vă că patul nu conține piese mici (de exemplu, nasturi, fermoare) pe care animalul 

2. Risc de încurcare: Dacă patul are cordoane sau curele lungi, asigurați-vă că acestea sunt la îndemâna anima-

3. Alergii: Acordați atenție materialului din care este confecționat patul. Dacă animalul dvs. de companie are 
alergii, alegeți un pat realizat din materiale hipoalergenice. Curățați patul în mod regulat pentru a îndepărta 
alergenii (de exemplu, praf, păr de animal).
4. Stabilitate: Asigurați-vă că patul este stabil și nu se răstoarnă atunci când animalul de companie se urcă sau 
coboară de pe el.

6. Curățare și întreținere: Curățați patul în mod regulat, conform instrucțiunilor producătorului. Nu folosiți 

7. Dimensiune: Asigurați-vă că patul are dimensiunea potrivită pentru animalul dvs. de companie, pentru a-i 
asigura confortul și siguranța. Animalul dvs. de companie ar trebui să poată să se întindă, să se întoarcă și să se 
ridice în picioare fără restricții.
8. Supraîncălzire: Nu expuneți patul la lumina directă a soarelui pentru perioade îndelungate, pentru a preveni 
supraîncălzirea materialului și a nu provoca disconfort animalului dvs. de companie.
9. Durabilitate: Alegeți un pat fabricat din materiale durabile, rezistente la mușcături și zgârieturi, pentru a 
preveni uzura rapidă și riscul ca animalul dvs. de companie să înghită bucăți din material.
10. Leziuni: Asigurați-vă că patul nu are margini ascuțite sau părți proeminente care ar putea răni animalul dvs. 
de companie.

INSTRUCTIUNI PENTRU PATELE PENTRU ANIMALE DE COMPANIERO

Producent/Manufacturer: Centrumelektroniki.EU sp.z o.o.
Korfantego 7, 42-600 Tarn-Góry, PL +48 32 284 7222  

Made in Poland. contact@centrumelektroniki.pl


